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Hinweis
Verwenden Sie nur ORIGINAL-PRO-
MAC Ersatzteile um eine einwandfreie 
Reparatur und Funktion der Maschine 
zu gewährleisten. Ersatzteile können 
bei jedem PROMAC-Fachhändler be-
zogen werden. Bei Bestellungen sind 
unbedingt der genaue Maschinentyp 
und die Ersatzteilnummer anzugeben.

Remarque
N'utilisez que des pièces d'origine 
PROMAC pour avoir une machine en 
parfait état de fonctionnement.Vous 
pouvez acheter les pièces détachées 
chez les revendeurs PROMAC. Lors de 
la commande de pièces de rechange 
indiquez toujours le type de la machine 
et le numéro de l'article désiré.

Schweiz / Suisse
JPW (TOOL) AG,
CH-8117 Fällanden
Tel. 044 806 59 59
www.jettools.com

Frankreich / France
TOOL FRANCE
FR-91029 Evry Cedex
Tel. 01 691 137 37
www.jettools.com

Deutschland/ Österreich
JET Tools GmbH
DE-41468 Neuss
Tel. 2131 3806 66
www.jettools.com
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Technische Daten / Caractéristiques techniques

Motorspannung / Tension moteur................................................................................  230 Volt  
Motorleistung  / Puissance moteur.................................................................................1.1 kW  
Motor Kühlwasserpumpe / Moteur de la pompe  ...........................................................0.1 kW  
Spitzenhöhe / Hauteur de pointe  ................................................................................ 140 mm  
Spitzenweite / Distance entre pointes  ........................................................................ 700 mm  
Dreh-Ø über Bett / Ø dessus du banc ......................................................................... 280 mm  
Drehdurchmesser über Schlitten Ø / Diamètre dessus du chariot Ø .......................... 170 mm  
Bettbreite  / Largeur du banc........................................................................................ 180 mm  
Bettlänge / Longueur totale du banc ........................................................................... 950 mm  
Spindelbohrung / Alésage de broche ............................................................................ 26 mm  
Spindelkonus / Cône morse poupée fixe  ................................................................... MK/CM4  
Anzahl Drehzahlen / Nombre de vitesses............................................................................... 6  
Drehzahlbereich / Plage de vitesse...................................................................150-2000 min-¹  
Querschlitten-Hub / Course transversale..................................................................... 140 mm  
Oberschlitten-Hub / Course du petit chariot .................................................................. 58 mm  
Drehstahlmass max. Ø / Taille des outils max. Ø...........................................14 (max. 20) mm  
Reitstock-Pinolenhub / Course de la broche ................................................................. 85 mm  
Reitstockkonus / Cône morse poupée mobile............................................................. MK/CM2  
Reitstock-Pinolen Ø  / Alésage de la broche Ø.............................................................. 30 mm  
Leitspindel Ø / Barre de chariotage Ø............................................................................ 20 mm  
Leitspindel Gewindesteigung / Pas de la vis mère..........................................................  3 mm  
Anzahl Gewinde Z / Nombre filetages en pouce................................................................... 21  
Bereich Gewindesteigungen Zoll / Plage filetages en pouce ..................................... 8-56 TPI  
Anzahl Gewinde / Nombre filetages métrique....................................................................... 18  
Bereich Gewindesteigungen metrisch / Plage de filetages métrique...................... 0.2-3.5 mm  
Längsvorschübe / Avance longitudinale .......................................................................... 6 mm  
Bereich Längsvorschübe / Plage des avances longitudinales............................0.07-0.40 mm  
Dreibackenfuttermass / Mandrin 3 mors ..................................................................... 125 mm  
Abmessung BxTxH / Encombrement LxPxH ............................................1300x580x1285 mm  
Gewicht / Poids ............................................................................................................. 240 kg 

Ausrüstung: Not-Ausschalter, Netzhalterelais, Spritzwand, Spänewanne, Schnellwechsel-Stahl-
halter, Zentrierspitzen, Wechselräder, Bedienungsanleitung deutsch/französich.
Livrée avec: Arrêt coup de poing, bac à coupeaux, pointes, tourelle à changement rapide, manuel 
en langues française et allemande.

Farbe: grau RAL 7000, taubenblau RAL 5014              Couleur: gris RAL 7000, bleu RAL 5014
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Wartungshinweise:

1.	Vor Reparatur- oder Wartungsarbeiten muss die Maschine vom Stromnetz getrennt werden.
2.	Reparaturarbeiten an der elektrischen Anlage dürfen nur von einer Fachperson ausgeführt 		
	 werden.
3.	Schadhafte Teile, insbesondere Schutzvorrichtungen, sind vor dem weiteren Betrieb einwandfrei
	  zu reparieren oder auszutauschen.
4.	Die blanken Teile sind täglich einzuölen (Rostschutz).
5.	Die Spindelführung ist wöchentlich leicht zu ölen.
6.	Defekte Keilriemen sofort ersetzen.

Service d'entretien:

1.	Assurez-vous que la machine soit débranchée de la source d'alimentation lors du 
	 commencement du service.
2.	Le travaille au système électrique doit être fait par un électricien.
3.	Les pièces défectueuses sont à changer de suite.
4.	Huilez toutes les pièces polies.
5.	Huilez légèrement le guide de tige.
6.	Changez les courroies défectueuses.

Empfohlene Schmiermittel / Les graisses conceillés
Fett / Graisse: PROMAC 100385	 Öl / Huile: PROMAC 100382
	                      Shell ALVANIA R		           Shell Tonna Oil T68

947 / 947V
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Elektrischer Anschluss
Das Elektroschema enthält die notwendigen Angaben für den korrekten Anschluss der Maschine ans Netz. 
Der Anschluss des Netzkabels muss von einem Fachmann ausgeführt werden.

Branchement électrique
Sur le schéma électrique ci-contre vous trouverez les indications nécessaires au branchement de la machine. 
Ne pas hésiter à faire intervenir un électricien pour toute intervention sur la partie électrique de la machine.

947
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KZ
Symbol

Funktion
Fonction

Tech. Werte
Données techn.

Stück
Pces

Bemerkungen
Remarques

KM1
KM2

Schütze / Contacteur Ri=AC600V
AC1=25A
AC3=12A

1
Riken
12T01E1
EN60947-4-1, VDE 0660

SA1 Umschalter L/R / 
Inverseur du sens de rotation Itn 16A, 600V 1 AP

C48NV5S

FU1
FU2 Sicherung / Fusible 600V, 1.0A, 30mm 1 TEND

TFBR-101

FU3 Sicherung / Fusible 600V, 3.0A, 30mm 1 TEND
TFBR-101

TR Transformator / Transformateur AC 400/24V 72VA 1 SUENN LIANG
SP-TBS, EN60742

SB 1 Not-/Ausschalter /
Inter coup de poing 

AC 600V
AC250V,10A 1 AP

GLEB-221BR, EN6100-3-2

SB 2 Tastschalter " Start/Stop"
Bouton-poussoir "Marche/Arrêt"

AC250V, 10A
IP-65 1 AP

EN6100-3-2

PL Kontrollampe
Lampe témoin

AC24V,15W
IP65 1 AP

DPB-221C30W, EN89/336EC

SQ1 Endschalter
Micro switch capot courroie AC 250V, 6A 1 TEND, 1308

SQ2 Endschalter Späneschutz
Micro switch protect. mandrin AC 250V, 6A 1 TEND, 1307

SQ3 Bremsschalter
Micro switch frein AC250V, 10A 1 E-TEN, EFS-D1

M1 Motor / Moteur AC 250V, 0.75Kw 1 JIE SHENG, IEC34-1

M2 Pumpenmotor / Moteur pompe AC230V, 0.10Kw 1 JIE SHENG, IEC34-1

FR Überlastrelais
Relais thermique

5.4-8.0A
6.5A 1 RIKEN

BTH-7

CA1 Pumpenschalter
Interrupteur pompe

AC250V
10A 1

AP
GCS-2221AW
92/31/EEC

Netzkabel  / 
Câble d'alimentation 1.25mm2

Steuerkabel / 
Câble de commande 0.3mm2

Elektrische Stückliste / Composants électriques

947
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947V
Elektrischer Anschluss
Das Elektroschema enthält die notwendigen Angaben für den korrekten Anschluss der Maschine ans Netz. 
Der Anschluss des Netzkabels muss von einem Fachmann ausgeführt werden.

Branchement électrique
Sur le schéma électrique ci-contre vous trouverez les indications nécessaires au branchement de la machine. 
Ne pas hésiter à faire intervenir un électricien pour toute intervention sur la partie électrique de la machine.
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SPINDELANTRIEB / POUPEE FIXE
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1	 PM-947001	 Fronttafel /  Tableau avant
2	 PM-947002	 Schraube / Vis 4x10
3	 PM-947003	 Bolzen / Boulon
4	 PM-947004	 Mutter / Ecrou M10
5	 PM-947004	 Mutter / Ecrou M10
6	 PM-947006	 Hauptspindel / Axe principale
7	 PM-947007	 Keil / Clavette 8x45
8	 PM-947008	 Dichtung / Joint
9	 PM-947009	 Kegelrollenlager /
		  Roulement à roul. coniques
10	 PM-947010	 Getriebekasten / 
		  Boîte d'engrenage
11	 PM-947004	 Mutter / Ecrou M10
12	 PM-947012	 Scheibe / Rondelle M10
13	 PM-947013	 Schraube / Vis M8x25
14	 PM-947014	 Kegelrollenlager 207109E / 
		  Roulement à roul. coniques
	  	 207109E
15	 PM-947015	 Dichtung / Joint
16	 PM-947016	 Büchse / Palier
17	 PM-947017	 Zahnrad / Engrenage
18	 PM-947018	 Keilriemen / Courroie 710
19	 PM-947019	 Keilriemen / Courroie 838
20	 PM-947020	 Spindelriemenscheibe / 		

		  Poulie broche
21	 PM-947021	 Schraube / Vis M5x12
22	 PM-947022	 Scheibe / Rondelle
23	 PM-947023	 Mutter / Ecrou
24	 PM-947024	 Bolzen / Boulon
25	 PM-947025	 Zahnriemen / Courroie
26	 PM-947026	 Kugellager / Roulement
27	 PM-947027	 Riemenscheibe / Poulie
28	 PM-947028	 Sicherungsring / Circlip
29	 PM-947029	 Scheibe / Rondelle
30	 PM-947030	 Motorriemenscheibe / 		

		  Poulie moteur
31	 PM-947031	 Scheibe / Rondelle
32	 PM-947032	 Schraube / Vis
33	 PM-947033	 Scheibe / Rondelle
34	 PM-947034	 Mutter / Ecrou
35	 PM-947035	 Bolzen / Boulon
36	 PM-947036	 Platte / Plaque
37	 PM-947037	 Bolzen / Boulon
38	 PM-947038	 Kugellager / Roulement
39	 PM-947039	 Rolle / Rouleau
40	 PM-947040	 Sicherungsring / Circlip
41	 PM-947041	 Späneschutz / 
		  Protection contre les copeaux
42	 PM-947042	 Platte / Plaque
43	 PM-947043	 Abdeckung / Couvercle
44	 PM-647044	 Scxhraube / Vis
45	 PM-957045	 Platte / Support
46	 PM-947046	 Abdeckung / Couvercle

SPINDELANTRIEB / POUPEE FIXE
947
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SPINDELANTRIEB / POUPEE FIXE
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SPINDELANTRIEB / POUPEE FIXE

1	 PM-947001V	 Fronttafel /  Tableau avant
2	 PM-947002	 Schraube / Vis 4x10
3	 PM-947003	 Bolzen / Boulon
4	 PM-947004	 Mutter / Ecrou M10
5	 PM-947004	 Mutter / Ecrou M10
6	 PM-947006	 Hauptspindel / Axe principale
7	 PM-947007	 Keil / Clavette 8x45
8	 PM-947008	 Dichtung / Joint
9	 PM-947009	 Kegelrollenlager /
		  Roulement à roul. coniques
10	 PM-947010V	 Drehzahlanzeige Display vitesses
13	 PM-947013	 Schraube / Vis M8x25
14	 PM-947014	 Kegelrollenlager 207109E / 
		  Roulement à roul. coniques
	  	 207109E
15	 PM-947015	 Dichtung / Joint
16	 PM-947016	 Büchse / Palier
17	 PM-947017	 Zahnrad / Engrenage
18	 PM-947018V	 Spindelriemenscheibe / Poulie 	

		  broche
19	 PM-947019V	 Keilriemen / Courroie 730
20	 PM-947021	 Schraube / Vis M5x12
21	 PM-947022	 Scheibe / Rondelle
22	 PM-947023	 Mutter / Ecrou
23	 PM-947023V	 Schraube / Vis
24	 PM-947024V	 Bolzen / Boulon
25	 PM-947025V	 Flansch / Support
26	 PM-947026V	 Kugellager / Roulement
27	 PM-947027V	 Schraube / Vis
28	 PM-947028V	 Rolle / Rouleau
29	 PM-947029V	 Kugellager / Roulement
30	 PM-947030V	 Rriemenscheibe / Poulie
31	 PM-947031V	 Sicherungsring / Circlip
32	 PM-947032V	 Getriebekasten / Boîte engrenage
33	 PM-947033V	 Platte / Support
34	 PM-947034V	 Abdeckung / Couvercle
35	 PM-947035V	 Zahnriemen / Courroire
36	 PM-947036V	 Motor / Moteur
37	 PM-947037V	 PLatte / Support
38	 PM-947038V	 Schraube / Vis
39	 PM-947039V	 Scheibe / Rondelle
40	 PM-947040V	 Mutter / Ecrou
41	 PM-947041V	 Schraube / Vis
42	 PM-927042V	 Motorriemenscheibe / Poulie 	

		  moteur
43	 PM-947043V	 Scheibe / Rondelle
44	 PM-947041	 Späneschutz  
		  Protection contre les copeaux
45	 PM-947042	 Platte / Plaque
46	 PM-947043	 Abdeckung / Couvercle
47	 PM-647044	 Scxhraube / Vis

947V
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GETRIEBE / ENGRENAGE
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1	 PM-947101	 Sicherungsring / 
		  Circlip 12mm
2	 PM-947102	 Zahnrad / Engrenage
3	 PM-947103	 Sicherungsring / Circlip
4	 PM-947104	 Welle / Axe
5	 PM-947105	 Sicherungsring / Circlip
6	 PM-947106	 Zahnrad / Engrenage
7	 PM-947107	 Keil / Clavette 4x30
8	 PM-947108	 Keil / Clavette 4x60
9	 PM-947109	 Welle / Axe
10	 PM-947110	 Zahnrad / Engreange
11	 PM-947111	 Ablassschraube / Vis huile
12	 PM-947112	 Getriebekasten / 
		  Boîte d'engrenage
13	 PM-947113	 Schraube / Vis 
14	 PM-947114	 Schraube / Vis M6x10
15	 PM-947114	 Schraube / Vis M6x10
16	 PM-947116	 Flansch / Flasque-bride
17	 PM-947117	 Kugellager / Roulement
18	 PM-947118	 Zahnrad / Engrenage
19	 PM-947119	 Welle / Axe
20	 PM-947120	 Ring / Rondelle
21	 PM-947121	 Zahnrad / Engrenage
22	 PM-947122	 Sicherheitsring / Circlip 		

		  15mm
23	 PM-947123	 Keil / Clavette 4x14
24	 PM-947124	 Zahnradwelle / Axe 
		  engrenage
25	 PM-947125	 Keil / Clavette 4x10
26	 PM-947122	 Sicherheitsring / Circlip 		

		  15mm
27	 PM-947127	 Zahnrad / Engrenage
28	 PM-947128	 Kugellager / Roulement
29	 PM-947129	 Flansch / Flasque-bride
30	 PM-947130	 Schraube / Vis M6x12
31	 PM-947131	 Getriebedeckel / 
		  Couvercle
32	 PM-947132	 Schraube / Vis
33	 PM-947133	 Stift / Goupille
34	 PM-947134	 Kugel / Bille
35	 PM-947135	 Griff / Poignée
36	 PM-947136	 Feder / Ressort
37	 PM-947137	 Stift / Goupille 5x20
38	 PM-947138	 Dichtring / Joint
39	 PM-947139	 Welle / Axe
40	 PM-947140	 Platte / Plaque
41	 PM-947141	 Gabel / Fourchette
42	 PM-947142	 Schild / Etiquette

GETRIEBE / ENGRENAGE
947 / 947V
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SCHLITTEN / CHARIOTS, TRAINARD
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57	 PM-947257	 Schraube / Vis
58	 PM-947258	 Skalenring / Vernier
59	 PM-947259	 Handrad / Manivelle
60	 PM-947260	 Griff / Poignée
61	 PM-947261	 Hauptschlitten / Traînard
62	 PM-947262	 Abstreifer / Racleur
63	 PM-947263	 Stellkeil / Clavette de 		

		  reglage
64	 PM-947264	 Mutter / Ecrou
65	 PM-947265	 Schraube / Vis
66	 PM-947266	 Schraube / Vis
67	 PM-947267	 Mutter / Ecrou
68	 PM-947268	 Schraube / Vis
69	 PM-947269	 Platte / Plaque
70	 PM-947270	 Zahnradwelle / 
		  Arbre de transmission
71	 PM-947271	 Zahnradwelle /  
		  Arbre de transmission
72	 PM-947272	 Schlossmutter / 
		  Embrage de la vis-mère
73	 PM-947273	 Platte / Plaque
74	 PM-947274	 Flansch / Came
75	 PM-947275	 Sicherungsring / Circlip
76	 PM-947276	 Sicherungsring / Circlip
78	 PM-947278	 Skalenring / Vernier
79	 PM-947279	 Schraube / Vis
80	 PM-947280	 Griff / Poignée
81	 PM-947281	 Kugel / Bille
82	 PM-947282	 Schraube / Vis
83	 PM-947283	 Feder / Ressort
84	 PM-947284	 Handrad / Manivelle
85	 PM-947285	 Schraube / Vis
86	 PM-947286	 Gehäuse / Carter
87	 PM-947287	 Schraube / Vis
88	 PM-947288	 Späneschutz / 
		  Protection contre les copeaux
89	 PM-947289	 Schraube / Vis

1	 PM-947201	 Griff / Poignée
2	 PM-947202	 Schraube / Vis
3	 PM-947203	 Oberschlitten / Petit chariot
4	 PM-947204	 Stift / Goupille 4x8mm
5	 PM-947205	 Schraube / Vis
6	 PM-947206	 Mutter / Ecrou M6
7	 PM-947207	 Flansch / Flasque-bride
8	 PM-947208	 Scheibe / Rondelle
9	 PM-947209	 Stahlhalter / Tourelle
10	 PM-947210	 Stift / Goupille
11	 PM-947211	 Bolzen / Boulon
12	 PM-947212	 Stellkeil / Clavette de réglage
13	 PM-947213	 Oberschlittenunterteil / 		

		  Support du petit chariot
14	 PM-947214	 Mutter / Ecrou
15	 PM-947215	 Spindel / vis sans fin
16	 PM-947216	 Keil / Clavette
17	 PM-947217	 Schraube / Vis
18	 PM-947218	 Zeiger / Indicateur
19	 PM-947219	 Griff / Poignée
20	 PM-947220	 Mutter / Ecrou
21	 PM-947221	 Ring / Bague de serrage
22	 PM-947222	 Schraube / Vis
23	 PM-947223	 Drehteil / Support
24	 PM-947224	 Schraube / Vis
25	 PM-947225	 Stift / Goupille
26	 PM-947226	 Mutter / Ecrou
27	 PM-947227	 Schraube / Vis
28	 PM-947228	 Schraube / Vis
29	 PM-947229	 Büchse / Palier
30	 PM-947230	 Flansch / Flasque-bride
31	 PM-947231	 Skalenring / Anneau gradué
32	 PM-947232	 Handrad / Volant à manivelle
33	 PM-947233	 Mutter / Ecrou
34	 PM-947234	 Mutter / Ecrou
35	 PM-947235	 Stift / Goupille
36	 PM-947236	 Schraube / Vis
37	 PM-947237	 Mutter / Ecrou
39	 PM-947239	 Stift / Goupille
40	 PM-947240	 Schraube / Vis
41	 PM-947241	 Querschlitten / Chariot transv.
42	 PM-947242	 Stellkeil / Clavette de reglage
44	 PM-947244	 Schlossmutter / 
		  Embrayure de la vis-mère
45	 PM-947245	 Schraube / Vis
46	 PM-947246	 Abstreifer / Racleur
47	 PM-947247	 Schraube / Vis
48	 PM-947248	 Schraube / Vis
50	 PM-947250	 Spindel / vis sans fin
51	 PM-947251	 Schraube / Vis
53	 PM-947253	 Schraube / Vis
54	 PM-947254	 Feder / Ressort
55	 PM-947255	 Scheibe / Rondelle
56	 PM-947256	 Flansch / Flasque

SCHLITTEN / CHARIOTS, TRAINARD
947 / 947V
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BETT, REITSTOCK / BANC, POUPEE MOBILE
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1	 PM-947301	 Griff / Poignée
2	 PM-947302	 Schraube / Vis
3	 PM-947303	 Ölnippel / Huileur
4	 PM-947304	 Skala / Echelle graduée
5	 PM-947305	 Niete / Rivet
6	 PM-947306	 Pinole / Douille
7	 PM-947307	 Spindel / Broche
8	 PM-947308	 Büchse / Palier
9	 PM-947309	 Keil / Clavette
10	 PM-947310	 Feder / Ressort
11	 PM-947311	 Handrad / Manivelle
12	 PM-947312	 Mutter / Ecrou
14	 PM-947314	 Skalenring / Vernier
15	 PM-947315	 Griff / Poignée
16	 PM-947316	 Mutter / Ecrou
17	 PM-947317	 Scheibe / Rondelle
18	 PM-947318	 Reitstock / Poupée mobile
19	 PM-947319	 Sockel / Base
20	 PM-947320	 Schraube / Vis
21	 PM-947321	 Platte / Plaque
22	 PM-947322	 Bolzen / Boulon
23	 PM-947323	 Mutter / Ecrou
24	 PM-947324	 Scheibe / Rondelle

STAND, ELEKTR. TEILE / SOCLE, PIECES ELECTRIQUE
 
 Standfuss / Socle
1	 PM-947401	 Spänewanne / Bac à copeaux
2	 PM-947402	 Rechter Stand / Socle droite
3	 PM-947403	 Platte / Plaque
4	 PM-947404	 Linker Stand / Socle gauche
5	 PM-947405	 Platte / Plaque
6	 PM-947406	 Fussschalter / Inter pied
7	 PM-947407	 Schrauben / Vis

 Elektrische Teile / Pièces électriques
1	 PM-941203	 Ein-/Ausschalter / 
		  Bouton Marche - Arrêt
2	 PM-941204	 Schalter L/R / Inter G/D
3	 PM-920326	 Pumpenschalter / 
		  Inter pompe
4	 PM-941205	 Not-/Ausschalter / 
		  Inter coup de poing
5	 PM-941950	 Kontaktschütze / Contacteur
6	 PM-941962	 Transformer / 
		  Transformateur
7	 PM-941203	 Ein-/ Ausschalter / 
		  Bouton Marche - Arrêt
8	 PM-947326	 Antriebsmotor / Moteur
9	 PM-206408	 Pumpenmotor / Moteur 		

		  pompe
10	 PM-947406	 Fusschalter / Inter pièd
11	 PM-923161	 Kontrolleuchte / Lampe
12	 PM-941248	 Schutzschalter / Inter 
		  Protection

25	 PM-947325	 Bolzen / Boulon
26	 PM-947326	 Motor / Moteur
27	 PM-947327	 Mutter / Ecrou
28	 PM-947328	 Scheibe / Rondelle
29	 PM-947329	 Bolzen / Boulon
30	 PM-947330	 Bett / Banc
31	 PM-947331	 Zahnstange / Crémaillère
32	 PM-947332	 Schraube / Vis
33	 PM-947333	 Zugspindel /  Vis-mère
34	 PM-947334	 Schraube / Vis
35	 PM-947335	 Schraube / Vis
36	 PM-947336	 Mutter / Ecrou
37	 PM-947337	 Halter / Support
38	 PM-947338	 Lager / Roulement
39	 PM-947339	 Lager / Roulement
40	 PM-947340	 Schraube / Vis
41	 PM-947341	 Abdeckung / Couvercle
42	 PM-947342	 Spindelschutz / 
		  Protection vis-mère

BETT, REITSTOCK / BANC, POUPEE MOBILE
947 / 947V


